
A szeminárium nyelve: szlovák és magyar, tolmácsolástbiztosítunk.

A nemesség kérdése szlovák és magyar összefüggésekben
Szlovák-magyar műhelybeszélgetés Svetozár Hurban Vajarisky Száraz hajtás című

regényének magyar megj elenése kapcsán
2012. február 16.

Szlovák Intézet, Budapest

14.00 A résztvevők köszöntése
"'c Jana Tornková, a Szlovák Intézet igazgatója

14.05 A tudományos szeminárium megnyitása
Karol Wlachovsky, a rendezvény moderátora

14.10 Bevezető szavak
Ábrahám Barna, Vajansky Száraz hajtás c. regényének fordítója

14.15 Abrahám Barna (Pázmány Péter Katolikus Egyetem, Piliscsaba)
A nemesség képe a 19. századi szlovák és magyar irodalomban - közös és eltérő
Hangsúlyok

14.45 Pálffy Géza (MTA Történettudományi Intézete, Budapest)
Magyar arisztokraták - magyar, szlovák és horvát főnemesek: a kora újkori Magyar
Királyság elitjének identitásairól

15.15 Lengyel'Iünde (SzTA Történettudományi Intézete, Pozsony)
"Mi bizony magyart kivánnánk" - házassági stratégiák a magyarországi nemes
családokban a kora újkorban

15.45 Kávészünet
16.00 Ivan Mrva (Szt. Cirill és Metód Egyetem, Nagyszombat)

Renegátok vagy hazafiak. A szlovák származású nemesség elmagyarosodásának
keresztmetszete Magyarhon utolsó három évszázadában

16.30 Demmel József (Magyarországi Szlovákok Kutatóintézete, Békéscsaba)
"Nemzetünk nemesi rendje" A szlovák nemesség szerepe a szlovák irodalmi nyelv
Születésében

17.00 Peter Macho (SzTA Történettudományi Intézete, Pozsony)
A nemzet vezetői, árulók avagy ellenségek? A nemesség képének változásai a szlovák
nacionalista diskurzusban

17.30 Vita
18.00 Zárszó

Karol Wlachovsky, a rendezvény moderátora


